
La mer est immense

The water is wide, I can’t cross over.
And neither have I the wings to fly.
Give me a boat that can carry two,
And both shall row, my love and I.

I leaned my back against some young oak
Thinking it was a trusty tree
At first it bend and then it broke
And Thus my love prov’d false to me.

La mer est immense, je n’ peux traverser
Je n'ai pas d'ailes pour la survoler
Préparez moi un bateau pour deux
Nous ramerons mon amour et moi

Navire je vois qui fend les flots
Chargé ras bord et je ne sais
Si cet amour que j'ai en moi
Dans les abîmes m'entraînera

Ar mor a zo braz n’hellan ket treiza
Diouaskell ebet evid nijal dreist
Digasit din eur vag plas da zaou
Ni a roeñvo va dous ha me

Gwelout ‘ran eul lestr o faouta an dour,
Re verc’h e zamm, med piou oar
Si cet amour que j'ai en moi
Dans les abîmes m'entraînera


